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Megjelenik minden vasárnap.
FELELŐS SZERKESZTŐ: SZIGETHY ÖDÖN. KIADÓ ÉS TULAJDONOS: LŐ W Y R-

Magyar sikerek.
Magyarország mértföld járó léptek­

kel halad előre a sikerek utján. Ha 
így halad tovább, a külföld tudomást 
vesz végre arról, hogy van magyar 
kereskedelem, ipar és mezőgazdaság 
s ha ezt tudomásul veszi, nyugodtak 
lehetünk, mert elfognak múlni a köz­
jogi tévedések a melynek révén a 
külföld annyiszor kebelezett be ben­
nünket Ausztriába. A napokban elhunyt 
Lustkandl ur nyugtalanul forgolódik 
majd sírjában, Magyarország Hon- 
grie lesz a külföld előtt és nem Au- 
triche 1

Magyarország uj sikereinek tokusai 
a milánói és bukaresti kiállítások. A 
milánói nemzetközi kiálltáson olyan 
nagyjelentőségű sikeie volt a magyar 
osztálynak, hogy az Itáliába zarándo­
koló Europa, Amerika és a többi 
világrészek oda voltak a csodálkozás­
tól. Képzelhető, hogy volt is fejtörés 
a csodálkozó külföldiek között : vájjon 
hova is tegyék geográfiái és nemzet- 
politikai ismereteikben ezt a furcsa 
nevű országot, amelynek olyan gyö­
nyörű kiállítása van ?

A közelmúlt orosz-japán háborúban 
a japán vitézségnek s a japán faji 
erényeknek hotelen felismerése hatott 
csak a szenzációnak olyan erélyével, 
mint a magyar ipari és mezőgazdasági 
produktivitásnak ez a fölfedezése.

A magyar iparnak, kereskedelemnek 
és mezőgazdaságnak a sikerére ra-

duplázott a bukaresti kiállításon ara­
tott siker. A bukaresti kiállítás nem­
zeti jellegű kiállítás, de a román kor- 

I tnány a kiállításra meghívta azokat az 
országokat is, amelyeknek nagy az 
exportjuk Romániába. A meghívottak 
közt voltak elsősorban Magyarország 

i és Ausztria. A közösség tehát ide is 
j elkísért bennünket az osztrákokkal. 

Hanem a kiállítás maga ezúttal nem 
volt közös ügy.

A magyar ipar és kereskedelem 
vezető terfiainak nagy feladat jutott 
osztályrészükül. Leverni az osztrákot, 
a nagy ellenséget nem a közjogi tu­
sakodás, nem is a stratégiai tudomány, 
hanem az ipari és kereskedelmi előre­
haladottság s munka fegyvereivel. Nagy 
feladat volt ez, mert Románia nem az 
a talaj, ahol a magyar törekvéseknek 
a legkisebb kedvezést is nyújtanak s 
ahol a versenyben a rokonszenv ben­
nünket illetne. Luéger ur, a mi csuf- 

j szájú és mocskolódó ellenségünk pe 
dig alattomos kirándulással is gondos- 

: kodott arról, hogy a románok nem 
I létező rokonszenve lányunkban még 

lejebb szálljon a fagyponton.
És hiaba, ennek hiába mindennek, 

a magyar osztálynak a bukaresti ki­
állításon rendkívüli sikere volt. Lever- 

; te az osztrák pavillont s mi sikereink 
jegyzékét tehát megtoldhatjuk a ránk 

1 nézve legfontosabb passzussal, mert itt 
1 az ellenségünkkel számoltunk le egy­

úttal.
A magyar kiállítások sikere öröm-
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A TAPOLCAI LAPOK TÁRCÁJA.
A családnevek keletkezése.")

(Folytatás és vége.)
(Keresztnév, családnév.)

A XIV. század előtt meg nincs név, mely 
állandó név, mely, nem az egyéné, hanem 
a családé. Ettől az időtől kezdve azonban 
mindinkább gyakorivá lesz a megnevezésnek 
az a módja, midőn a csaladjelölesere hasz­
nált nevet teszik jelző gyanánt a keresztnév

Az a kérdés merül fel most mar, hogy hat 
hogyan is származtak a családnevek ?

A családnév kialakulásaim! egyik legter­
mészetesebb alakja a helynév. A születési 
hely, a lakóhely, a birtok neve mind megannyi 
kész családnév, csak elm kellett vele. Amilyen 
érthető az, hogy az uj falut gyakran az 
alapitó nevéről neveztek el — pl- az Jván 
alapította községet Iván nak vagy Ivany-nak 
— ép oly érthető, hogy a var, a falu, a 
birtok nevét kezdték használni a csalad je­
lölésére. Már előbb is több ízben találkoztunk 
személynév mellett használt helynévvel, de 
ez csak az egyén különböztotesere szolgao 
egyszerű jelző volt. A helynév utáni való 
elnevezés külföldi szokás, melyet a ku o . >e. 
már előbb is alkalmaznak a magyar Túra 
megnevezésénél (Trencséni Csák Mate) a

*) A gyón polgári fiúiskola r .csilijéből. I,u • 
Kollányi Ödön, volt tapolcai, jelen cg gyen rolBHU
iskolai tanár.

lünk azonban csak a XIV. században válik 
e szokás általánossá, ekkor állandósul a hely­
név családnévvé. A Csák nemzetség Újlaki 
ágának XIV. századbeli sarjadéka! ősi bir­
tokukról, Újlakról (Illők) Írják nevüket. Lász­
ló Ha Gyula, lévai várnagy Csák Mátétól 
megkapja Kistapolesunyt s innét kezdve Ta- 
polc sunyi Gyula a neve, amely név család- 

I jártak állandó neve is lett. Olvassuk, hogy | 
Debreceni Dózsa a királyi sereggel (Róbert 
Károly idejében) saját városában, Debrecenben 
tartózkodott. Innét a család neve Debreceni. 
Később a királyi adományul kapott birtok ] 
nevet teszik a családnév ele, mint nemed j 
előnevet (predicatum) : Sóvári Soós László, 
Asszonyfalvai Ostfi Miklós. A pozsonymegyet 
nerr.es Fekete család, hogy megkülönböztesse 
magát a többi hasonló név ti családoktól, lel­
vette a Galanthai, a csalóközi keketek a 
Púkat ieki, a honfiak a Nyéki előnevet. A 
nemesi előnevelten kívül mint a megkülön­
böztetés eszközei, szolgálnak a mágnaseimek 
is Az első magyar család, mely hercegi cí­
met kapott, az Eszterházy volt. Gróf i,alatt- 

' thai Ester as Pál lett 1087-ben herceggé. A 
gróf eim magyar szövegezésben legelőször 
nemzeti irodalmunk legelső lenmaradt nyom­
tatott emlékében emlittetik. Komjáthy Benedek, 
aki a magyar bibliatorditók sorát megkezdi, 
lefordította Szent Pál leveleit (1533) se mun­
káját „Az Nagysaagos Groff Katalin asszon- 
uak, az néhai nagysaagos Pereny Gábriel 
hasas taars nak" ajánlotta. A báró elmet az 
egyes családok csak a szatmári békekötés után 
kezdik használni nevük mellett: Báró Ap( r 
Péter, Báró Hadadi Wesselényi István.

mel tölti cl a szivünket és bizakodó 
remenyseggel tölt el bennünket, meit 
e sikerek nem illuzionus és csillogó, 
ideális jelentőségű körülményeken nyu- 
gosznak, hanem reális tényékén. Bízva 
bízunk jövendőnkben, mert olyan ala­
pozó munkát látunk, amelyen nem 
épülhet fel más, mint a független, 
erős, gazdag Magyarország. Ez az ut 
a boldogulás útja. Sic itur ad astra !

A Tapolcai Villamossági Részvény- 
Társaság elektromos müvének szabály­

rendelete.
A jelenleg folyó villamvilágitási be­

rendezések, árszabás és áramszolgál­
tatási feltételek ismertetése céljából 
egész terjedelmében közöljük az elek­
tromos mű szabályrendeletét.

1. RÉSZ.
Áramszolgáltatási feltételek.

1. §. Az elektromos mű áramot szolgáltat 
a nagyközség egész területén és pedig a ve­
zetékhálózat mentén minden jelentkezőnek az 
áramfejlesztő telep és vezetékhálózat minden 
kori teljesítőképességétől megszabott mérték­
ben.

Ha az áramfogyasztási hely a városi veze­
tékhálózattól 100 méternél távolabbra esik, 
a fogyasztó a bekapcsolást csak úgy köve- 

: telheti, ha 3 éven át minden '0 meter uj ve 
zetékre évi 20 korona áramfogyasztást biz­
tosit.

2. §. Ha a jelentkező az árammal ellátott 
helynek nem tulajdonosa, a bejelentés a tu-

A helynevekből alakult családneveken kí­
vül még másféle nevek is származtak. Az apa 
neve a fia, fi szóval összetételében állandó­
sult családnévvé s Így keletkezet a Lackfi, 
hnrefi, Lorántfi stb. vezetéknév. Mások va­
lamely testi vagy lelki sajátságot jelentő szót 

j _ mint őket ismertető nevet — kezdenek 
i állandó jelző gyanánt használni keresztnevek 
I előtt: Fejes, Kövér, Nagy, Vas, továbbá 

Fekete, Szőke, Csintalan, Cudaar, Eszes, 
j Szemes stb. A korábbi személynevek nagy 
! része is családnévvé válik : Földes, Gombos,
; Keresztes, Pénzes stb. Egyes keresztneveket is 
I használnak családnév gyanánt: Áron, Dávid, 

Gábor, Kálmán, Márton, Pál stb. A foglal- 
j kozást, hivatalt jelentő szó gyakran lesz a 

család neve: Ács, Biró, lazekas, Kaszás,
! Molnár, Pap Poháros Sípos stb.

Ha végig nézünk a magyar családneveken, 
azok között bőven találunk olyanokat, melyek 
az állat- vagy növényvilágból vannak köl­
csönözve. A nemzetiségre utaló nevek kelet­
kezésére jellemző a következő példa. Első 
Ulászló az erdélyi püspökséget a lengyel Má­
ténak adományozta. Itt a lengyel szó nem 
egyéb, mint utalás a püspök származására, 
tehát közönséges jelző. Ehhez hasonlóan a 
keresztnevek mellett gyakran olvasunk ilyen 
jelzőket : hovát, rác, német tót, olasz, s ame­
lyek idővel Morvát, Rác, Nemet, stb. család­
nevekké lettek. A jobbágyok és szolgák gyak­
ran neveztettek cl földesuraikról. ....

Fentebb, ahol a népesség kialakulásáról 
szólottám, felemlítettem, hogy a meghódított 
nép szolgai állapotba jutva, két részre oszlott. 
Az egyik az ur környezetében élt s elma-
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lajdonos beleegyező nyilatkozatával is ellá­
tandó.

Az áramszolgáltatás megvonható, ha az 
áram és berendezések fejében esedékes rész­
leteket a fogyasztó pontosan nem (ize . Ké­
sedelmes fizetés esetén az elek.romos mű 
vezetője irásb. i meginteni köteles a késedel­
mes felet és í ntés kézbesítésétől számított 
8-ik napon az ; . nszolge tatast megszüntet­
heti, ha időközbe! a fél esedékes összeget , 
meg nem fizette. Ha a fogyasztó az áram­
mérőt és vezetéket szándékosan megrongálja, 
vagy a fogyasztó s teki i.telében megbízhatat­
lannak bizonyul, r . á"í mszolg; 'tatás ugyan­
csak megszűnte’betű : ebben e ' esetben a mű 
vezetője rögtön intézkedhetik.

Ha a fél a világítás elvonása által magát 
jogaiban sértve erezné, jogában áfi a nagy­
község elöljáróságánál panaszt emelni és or­
voslást kérni, fi" elölj: -óság a beadott pa­
nasz tárgyában e ; i’zem vezetésével megbí­
zott személy, vagy cég meghallgatása után 
végéi vényesen — minden felebbezés kizárá­
sával — határoz.

3. §. A telep a fogyasztókor1 világításra 
220 Volt üzemfeszültségü, motorikus célokra 
pedig 220 vagy 440 Volt feszi 'tségü egy­
irányú áramot szolgáltat.

4. §. A bejelentési iv aláírása kötelezi a 
fogyasztót rz elektromos áramnak bevezeté­
sére és a szükséglethez mérten leendő hasz­
nálatra. Ha a fogyasztó az áramot nem hasz­
nálná, vagy egy évi é 'pmszükséglete 5 lám­
pánál többet biró berendezésnél a 200 hektó- 
watt órát el nem érné, fi elektromos mű ! 
jogosított a tulajdonát képező árammérőt a j 
fél költségére lesz erei telni.

Ha a fogyasztó fél a hf ozattal való össze- | 
kapcsolást e csekély fogyasztás dacára is 
fentartani kívánja, köteles az elektromos mű ; 
által raktá-on tr-tott, vagy a már felszerelt 
á'ammérő órát megvásá"Ölni, ifiéivé rónak 
beszerzési r-át az elektromos mű penztr atu v 
megtéríteni.

Az áram szolgáltatására vonatkozó viszony 
mindkét részről egy havi előzetes felmondás­
sal bontható fel.

5 §. Ha ez áramszolgáltatás megszakad, 
vagy megzavartat!k, a fogyasztó kártérítésre 
igényt nem tarthat, de az elektromos mű kö­
teles az áramszolgáltatásban esetleg fellépő 
zavart legsürgősebben késedelem nélkül meg­
szüntetni.

6. §. A városi hálózattól a fogyasztó telke \ 
határáig a csatlakozó vezetéket, nemkülönben 
a házi fővezetéket az áramszámláiéig, vala­
mint a főbiztositókat az elektromos mű az 
üzembehelyezés napjáig a saját költségén 
készíti el. j

gyárosodon, a másik rész az uraság távoli 
birtokain nagyobb tömegben élt együtt s meg­
tartotta apái nyelvét, erkölcsét, szokásait. Az 
első csoportba tartozóknak nevök is magyar 
lett, mig ez utóbbiak neve anyanyelvűkből 
fejlődött. A beköltözött és betelepített ako- 
sok neve vagy itt alakult ki an anyeivük- 
ből, — ha nagyobb számban éltek együtt 
- vagy már n okkal hozták azt reg ha­
zájukból.

Úgy látszik, hot J a ve ■ kncv használa­
ta a XVI században válik kötelezővé Ettől 
ez időtől kezdve mindenkinek van vezetek 
neve, kivéve a zsidókat, kik az apa nevé­
nek felenslitésevcl n ve.i ok mat;.lkat. Ez az 
állapot megmarad 1787-ig, mi; >n II. József 
elrendelte, hogy m nden zsidó családapa a 
családja s minden gyám gyámoltja részére 
német vezetéknevet vegyen fel. Ebből meg­
értjük azt, hogy a magyar zsidóság legna­
gyobb részének miért - an német család­
neve.

Névváltoztatás, névmagyarosítás.
A családnevek álland > használata óta min­

den időben fordultak elő névváltoztatások, 
melyeknek néha mélyrehatóbb okai voltak, 
máskor ellenben minden komolyabb alapot 
nélkülöztek. Gyakran megtörtént, hogy örök­
ség, örökbefogadás, fiúsítás következtében 
nevet és címert is cseréltek egyes családok. 
Az utolsó Ibrányi örökösnőt, Margitot 1414- 
ben nőül vette Vay Ist' án s utódaik a Vajai 
Ibrányi nevet vették fei. Divék-Ujfalusi Uj- 
falussy Boldizsár nőül vette az utolsó Nyitra-

_____ TAPOLCZAI LAPOK
Az üzembehelyezés napjától fogva a csat­

lakozó vezetéket, nemkülönben innen a házi 
fővezetéket az áramszámláiéig, valamint a 
főbiztositók árát az elektromos műnek a fo­
gyasztó az előzetesen benyújtott költség vetés 
alapján megtéríteni köteles.

7. §. Az elektromos mű a berendezések 
szamára szükséges áramszámláló órákat a 
fogyasztóknak a következő haszna ati dij el­
lenében szolgáltatja :

A berendezésben leirt fogyasztó testek sze­
rint .
1. Izzólámpánkat (tekintet nélkül azok fény­
erejére, darabonkint és hónaponkint 7 fillér.
2. Nernst-VVolfram-Osnium lámpánkint dara­
bonkint es hónaponkint 12 hl.
3. Ivlámpankint drbkint és hónaponkint 60 „
4. Kolibii ivlámpánk nt vagy 220 watton
Nernst-lámpánkint ^ 24 fik
5. 0—1 lóerőig évenkint 6. — K.
g 1 2 9- 60 K.
7. 2-3 ü ’ 12. - „
R lóerőtől felfelé évenkint 16. — „

A dijak összege azonban egy-egy áram­
mérő után évi 16 koronánál nagyobb nem 
lehet.

__julius 15,
jogában áll javítás, vagy más munkálat vég­
zése céljából a nappali órákban az egész 
hálózatot, vagy annak egyes részeit kikap­
csolni. Az ilyen megszakítások lehetőleg egy 
nappal előbb a helyi lapok utján, vagy más 
módon a fogyasztók tudomására hozandók.

11. §. Ha valamely fogyasztó úgy hasz­
nálná az áramot, hogy az által az áramszol­
gáltatásban zavarokat idézne elő, a zavaró 
fogyasztás betiltható, esetleg az egész beren­
dezés a hálózatból kikapcsolható.

12. §. A fogyasztott áram havonkint utó­
lagosan fizetendő.

A számlák alapján követelésbe hozott ösz- 
szegek a számlák bemutatásakor azonnal ki- 
egyenlitendők. fiz e'ekü’omos műnek joga 
van egy havi árambér biztosítására a fogyasz­
tóktól kamat nélküli biztosíték letételét is kí­
vánni. A számlázott összeg elleni felszólam­
lások a számla bemutatásától számított 8 
napon belül a mű vezetőjénél él vényesithe- 
tők; ezen határidő lejária után a számla- 
összeg a fél részéről elfogadottnak tekintendő. 
A felszólamlás által azonban a számlázott 
összeg kifizetése halasztást nem szenvedhet.

II. 3ÉSZ.
8. §. Mig az á’-amszámlálóknak állami 

litelesitése életbe nem lép, valamely számláló 
idatainak helyességére vonatkozó vitás kér­
dés eldöntésére ez elektromos műnek egyedül 
nérvadó ellenőrző készülékével való össze- 
lasonlitás szolgá' és le- vagy felfelé 5°/0 át- 
agos eltérés megengedhetőnek vétetik a mérő 
naximé'is terhelese es mnak egy huszada 
<özött. Ha a számláló le- vagy felfelé 5%- 
íál nagyobb eltérést mutat, vagy ha a mérő 
tárcsája terhelés nélkül is állandóan egy irány­
ban forog, díjtalanul kijavítandó. Ez esetben, 
valamint ha a számláló bármely okból meg­
állóit, . ’. áramfogyasztás nagysága a vitás 
időre úgy állapitta tik meg, hogy az előző és 
következő hónap fogyasztásának középértéke 
vetetik.

Ha a számláló megvizsgálása a fogyasztó 
fél kívánságéra történik es ha az átlagos el­
térés le- vagy felfelé 5°/0-(>n tiul maradt, a 
vizsgálat költségeit es pedig aramszámlálón- 
kint 4 koronát a fogyasztó fizeti.

9. §. A 6. és 7. §§-okban megirt csatla­
kozó vezeték áramszámlálói és főólombizto- 
sitói az elektromos mű tulajdonát képezik, 
azokon bármilyen változtatást, vagy rongá­
lást ejteni tilos. Azok kijavítását a telep sa­
ját költségén végzi, kivéve, ha az mások hi­
bájából vált szükségessé.

10. §. Az elektromos mű éjjel-nappal — 
mecrszakitás nélkül — szolaá’tat áramot, de

Árszabás.
A mű az elektromos áramot a következő 

árakért szolgáltatja :
1. §. Az elektromos áramnak az ára vilá­

gításra hektowattóránkint 7 azaz hét fillér.
2. §. Ha az elektromos áram egy évben 

lámpánkint 500 órán felül használtatnék, az 
500 órán túl eső résznek az ára hektowatt­
óránkint 4 azaz négy fillér.

Az évi használati órák száma úgy állapít­
tat! k meg, hogy az egész berendezésnek az 
áramszámláién leolvasott egy évi tényleges 
hektowattóra fogyasztása elosztandó azzal a 
számmal, mely úgy keletkezik, ha az egész 
berendezésben foglalt valamennyi áramfo­
gyasztó készüléknek (lámpák, fűtőtestek, ven­
tilátorok) eleve ismert, a telep részéről meg­
adandó hektowattban kifejezett áramszükség­
leteit összeadjuk.

3. §. Olyan világítási berendezések, vagy 
világítási berendezések oly részei, melyek 
csak a nyán idényben (április 1-től szeptem­
ber 15-ig) használnak áramot, külön, esetről- 
esetre az elektromos mű által megállapítandó 
árkedvezményben részesülnek.

4. §. Az elektromos áram ára motorok haj­
tására, vagy más ipari célokra, tekintet nél­
kül a nap szakára, melyben az áram hasz­
náltató, hektowattóránkint 3 (három) fillér.

As esetre, ha az áram évi 1000 órán tu' 
vétetik igénybe, a többletfogyasztásért hekto-

Sáwbokrét Sámbokréti örökösnőt s v le Sam- 
bokrét egy részét is kapta. Fiai már a Sám­
bokréti és Divék-Ujfalusi Sámbokréti nevet 
használták. Szondi Györgynek, Drégely hős 
védőjének családi neve Sulió (Szuho) volt 
s a Szondi nevet ő maga vette fel. Egy 1 658. 
év elején kelt országgyűlési (erdélyi) okira­
ton a szász székek 22 követe közül csak 
10-nek volt német neve, mig a többi ma- 

I gya. névvel irta alá magát, pedig teljes 
joggal feltehetjük, hogy ez utóbbiak is ere- 

j detileg német nevet viseltek
í Hogy a körülmények folytán milyen köny- 
i nyen változhatott ez emberek neve, élénken 

bizonyítja a következő példa. A XVIII. szá­
zad ('lején Erdélyben a szászok közt nagy 
szerepet játszott Hartaneck József szebeni 
királybíró, ki felvidéki tót családból szárma­
zott s atyjával, egy lutheránus pappal köl­
tözött Erdélybe. Csaláui nevök a Felvidéken 
Zabinius volt, de már a szászok Hartaueck- 
nek hívják, mig a magyarok Szász Jóská­
nak nevezték. Ha a későbbi királybíró meg­
marad Északmagyarországon, bizonyára Za­
binius marad a neve is, amit a szászok 
Harteneckrc változtatnak át, ellenben ha mint 
Szász Jóska az ő és családja állandó magyar 
környezetbe kerül, bizonyosan Szász lelt 
volna családi nevök.

A névváltoztatás sokszor egészen önké­
nyes volt, ami sok zavarnak lehetett kutfor- 
rása, azért már í 814-ben meghagyja egy 
rendelet, melyet több is követett, hogy a 
családnév csak ha ósági engedéllyel is csak 

i fontos okok alapja t változtatható meg.

A névváltoztatásnak azt a nemét, midőn 
idegen hangzású nevet magyarra! cserélnek 
fel, névmagyarosításnak nevezzük. Névma­
gyarosítás mindig fordult elő —- habár nem 
minden esetben a hatóság megkérdezésével, 
— mert voltak idegen szál .nazásu polgárok, 
kik a magyarságba va!ó beolvadásukat azzal 
is igyekeztek bizonyítani, hogy magyar nevet 
vettek fel. Mindazonáltal 1849-ig csak szór­
ványosan fordult elő névmagyarosítás és an­
nak nagyobb lendületet a szabadságharc 
bekövetkezett eseményei adtak. 1848. már­
ciustól a világosi fegyverletételig 674 nagy­
korú magyarosította nevét belügyminiszteri 
engedéllyel. Az önkényuralom megkísérelte, 
hogy e névmagyarosításokat visszacsinálja, 
de nem sok eredménynyel. Azt azonban ei­
erte, hogy a mozgalmat csaknem teljesen 
megszüntette, miután pl. 1853-tól 1859-ig 
csak három névmagyarosítás fordult elő. A 
mikor derengeni kezd a politikai látóhatár, 
a névmagyarosítás sorsa is jobbra fordul s 
1859-től 1867-ig 930 a névmagyarositók 
száma. Azóta többféle hatósági intézkedés is 
történt a mozgalom érdekében, egy társaság 
is alakult: A Központi Névw igyarosító Tár­
saság, mely 1881-ben alakult meg, s azóta 
nemcsak lankadatlan buzgalommal szolgálja 
e nemzeti ügyet, de nagy eredménnyel is, 
mivel jórészt ez egyesületnek lehet köszönni, 
hogy 1905. év végéig —- egész hadsereg — 
46.718 ember magyarosította nevét.
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wattóránkint 2 (kettői fillér. Csak a nyári 
idényben (április1 1-től szeptember 15-ig) a 
motorok hajtására használt áram ára hekto- 
vvattóránkint 2 (kettő) lilér. Az esetec, ha az 
áram évi 1000 órán túl vétetik igénybe, a 
többletfogyasztás 1.5 (mástél) fillér.

Az évi használati órák száma úgy állapit - 
tátik meg, hogy ez áramszámláló által muta­
tott évi összes fogyasztás hektowattórában 
elosztatik a berendezésekben alkalmazott ösz- 
szes motorok és egyéb motori fogyasztó 
áramkészülékeknek az elektromos műtől előre 
megállapított hektovvatt szükségletével.

Az elektromotorokat világítási, és akkumu­
látorokat töltő gépek hajtására használni nem 
szabad. Ha ilyen eset mégis előfordulna, a 
motorok egész áramfogyasztását a világítási ' 
árszabás: szeiint kell megfizetni.

5. §. Az elektromos műnek jogában áll a ! 
világítási, motorikus, vagy egyéb ipari áram- 
fögyaSztásra átalányegyezséget kötni a fo- i 
gyasztóval.

ti. §. Ha a telephez csatolt magánlámpák 
száma — motorok kivételével - 16 gyertya- 1 
fényű egységekre átszámítva, a 3U0Ü drb. 16 
gyf. egyenértékű szénszálas izzólámpát eléri, 
vagy ha valamely évben a telep kapcsoló­
tábláján elhelyezett és az összes termelt ára­
mot mérő wattszámláló által mutatott egy , 
évi összfogyasztás a 120,000 kilowattórát el­
éri, az áram egységára a következő év ja­
nuár 1-től fogva 7 fillérről 6 fillérre szé'l le.

III. RÉSZ.
A hálózathoz kapcsolandó berendelések 

szabályzata.
A közbiztonság szempontjából a fogyasztó 

közönség érdekeinek megóvására és a telep 
üzembiztonsága érdekében Tapolca nagyköz­
ség a következő szabályzatot lépteti életbe :

1. Az utcai vezetékhálózattól ez. utcai be­
rendezések ólombiztositójáig, illetve főáram­
órájáig szolgáló csatlakozó vezeték elkészíté­
sét, esetleg javítását, vagy megváltoztatását 
az elektromos mű' kizárólag magának tartja 
fenn.

2. §. A főólombiztositókat és áramórákat 
csakis az elektromos mű szállíthatja és ál­
líthatja fel az áramszolgáltatási feltételekben 
rffegállapitott használati dij fejében.

. AAfőólömbiztositók és számlálók felállitási 
i-félj^t az elektromos1 rfíű vezetője választja 

illetőleg, hagyja’jóvá, úgy, hogy az 
••••Ntjjhábolgáltátást mindaddig megtagadhatja, 
iSt^'nteglelélő száraz cs hozzáférhető hely 
ríii\tójjífezéshe' nem biWáttatik." Az áramóra 

vezetékhez lehetőleg közel és csakis 
v Hártó, rázkódástól ment falra, vagy alap 
zátrá szerelhető

, 3. §.' Az áramóra után következő házi 
berendezést az első 5 évben kizárólag az 
elektromos mű eszközölhet' Az el ró ót év 
múltán bármely olyan iparos kezelheti, kinek 
erre helybeli iparhatósági engedélye van.

4. Az engedélyes iparos az általa alkal­
mazandó összes berendezési anyagokból, u 
m1. : vezetékek, szigetelő anyagok, kiiktatok, 
biztosítókból stb. jelzéssel ellátott mintát 
tartozik díjtalanul az elektromos mű rendel­
kezésére bocsátani. Az elektromosműnek joga 
van e mintákat árammal, vagy egyébként 
kipróbálni, melyek esetleges megsérüléséért 
kártérítéssel azonban nem tartozik.

A berendezéseknél csak a mű vezetője 
áltál , jóváhagyott és benyújtott mintákkal 
teljesen egyező anyagokat szabad alkalmazni, 
különben a berendezés nem fog a városi 
hálózathoz kapcsoltatni.

5, §.; A berendező munka megkezdése előtt 
legalább 4 nappal két példányban kiállított 
ív az - alábbi feltételeknek megfelelő vázlatraj­
zot kötetds a vállalkozó iparos a mű veze­
tőjéhez '.benyújtani.

A vázlatrajz lehetőleg 1:50 vagy 1:100 
léptékben rajzolva készítendő, azon az áram- 
fogyasztó neve és lakása, az alsó jobb sa­
rokban pedig a kiállítás ideje kitüntetendő 
és a- vállalkozó iparos aláírásával ellátandó.

Minden emeletről (pince, földszint, I. II. III 
emeldt, padlás) külön vázlatrajz készítendő.

A1' vázlatrajzon világosan ki kell tüntetve 
lánní-a következő adatoknak

a) A berendezendő épület, vagy épület­
részt határoló helyiségek, telkek, utcák stb 
megjelölésének;

T A POLC Z AI LAPOK __ ___________ Julius 15.
ő) kitüntetendő, hogy a berendezendő he­

lyiségek régi, átalakított, vagy uj épületben 
vannak-e ? Átalakított es uj épületek teljes 
kiszáradásukig nedves helyiségnek tekin­
tendők

i'í pontosan meg elölendő ez egyes helyi­
ségek rendeltetése,1 pl. bolt. raktár, hálószoba, 
műhely, konyha, mosókonyha, pince, istálló 
stb. Nedves, továbbá könnyen gyulladható 
anyagokat, maró vagy robbanó gázokat és 
gőzöket tartalmazó helyisegek megfelelően 
külön mpjulölendők.

d) meg kell adni az utcai bevezetést, a ' 
főbiztositok helyét és a főbLtositótól a szám­
lálókig menő fővezeték hosszát és kereszt­
metszetét, vagy - átmérőjét:

e) az áramszámláló felállitási- helyét ;
J) az összes vezetékek helyet, keresztmet­

szetét vagy átmérőjét es szigetelési minőségét;
/>) a vezetekek fektetési módját, (szigete 

lökön, falban, csöveken stb.)
/;) kiiktatók, áliktatók, biztosítók helyet; 
i) a lámpák, elektromotorok cs egyéb 

áramfogyasztók helyet és tajtajút és az áram­
fogyasztást ;

/) az esetleg olt levő állami táviró és táv­
beszelő légvezetékek keres; tezesi helyét.

ti. §. A tervezeteket -a mit vezetője beható 
vizsgálat alá veszi s ha kifogást nem talál, 
jóváhagyó jelzéssel látja el. a jóváhagyott 
tervezel egyik példánya vállalkozónak visz- 
szaadatik, a másik pedig a műnél marad. 
Ha a teivezet a kivitel alapját'1 elfogadha­
tónak nem találtatnék, köteles a mit veze­
tője a hiányokat megnevezni és annak át­
dolgozáséba a vállalkozó iparos részére a 

! szükséges utasítást megadni. A tei vezeten 
kívánt változtatást a vállalkozó hc’adéktala- 
nul teljesíteni tartozik.

7. §. A berendezendő munkát a vállalkozó 
csak a jóváhagyott tervrajz vétele után kezd­
heti meg, változtatásokat csak a mű veze­
tője külön engedélyére lehet kieszközölni 
Egyes vezetékeket azonban a helyi körül­
ményekhez képest más utón is lehet vezetni,

i az eredeti vezetékkel es szigetelő anyaggal 
I egyenértékű módon.

A mű vezetője a szakszerit elké - ütést a 
munka folyama közben ' :!.v a-űzheti, miért 

I is alkalmazottjának a munka helyére min­
denkor szabad bemenetű van

Ha betakart ve etek terveztetnek, a felsze­
relt vezetékek betakarítsa (bevakolása stb. • 
előtt kell jelentést tenni a műnek, hogy mód­
jában legyen- a még el nem takart betende- 

I zést megvizsgálni, különben joga van meg 
I tagadni azon vezeték rész bekapcsolását, vagy 
i követelheti, hogy ez a vállalkozó költségén 
I újból lelfedessék.

8. §. A berendezés elkészítését- a mii ve­
zetőjénél be kuli .sűríteni, ahol a felülvizs­
gálat s a hálózathoz v no csatolás is kérel­
mezendő.

<). s. Az elkészült berendezés felülvizsgá­
lását a mű alkalmazottja a vállalkozó, vagy 
megbízottjai jelenlétében teljesíti

A vizsgálat általában az egész berendezés 
beható megszemléléséből, a szigetelési ellen 
állas es a feszültség-veszteség méréséből áll. 
A szigetelés minimumakepen követeltelni log, 
hogy a normális üzemfeszültség mellett egyik 
vezetőből a másikba, vagy a vezetőkből a 
földbe minden vezeték kiágazásnál több mint 
egy miliampere áram ne mehessen. A beren­
dezés teljes megterhelése mellett 5 százaléknál 
nagyobb feszültségesések nem engedhetők

1 1. §. Az elektromos műnek joga van 
bármely bekapcsolt berendezést időnkint ellen­
őrizni s c célból alkalmazottjának a házi 
berendezés minden részéhez hétköznapokon 
délelőtt 10 órától délután 6 óráig szabad 
hozzáférhetés engedendő.

Ha a fogyasztó e hozzájárulást meg nem 
engedné, vagy berendezésen az üzem 
biztonságát veszélyeztető változásokat esz­
közölne, vagy a talált hibákat jóvá nem 
tétetné, a berendezés a hálózatból rzonnal 
kikapcsolható es az áramszolgáltatás a be­
rendezés rendbehozataláig megtagadható. 
Ilyen esetben az áramszolgáltatás újra meg­
kezdése előtt utófelü 1 vizsgálatnak van helye.

12. §. Az e szabályzat kibocsátása előtt 
készitett elektromos berendezéseknek a vá­
rosi hálózathoz való kapcsolását Írásban kell 
kérni és a kérvényhez - 5 §.-ban körülírt
vázlatrajz két példányban melléklendő Az 
elektromos mű vezetője e berendezést is 
rendesen tel ül vizsgál lati a.

1M jl Kivív,lenes jellegű berendezéseknél 
pl. építkezések világítása, diszkivilág1' .soknál 
sib. e szabályzat egyes pontjaitól eltérések 
engedhetők meg.

14. § Ha a mű vezetője a házi vezeték 
vázlat'a;.".anuk jóváhagy jelz« sei való 
tiisat, vagy az elkészített s felülvizsgált ve­
zetéknek a hálózathoz való kapcsolásai meg­
tagadna. a vállalkozó iparosnak, vagy a házi 
vezeték tulajdonosának joga van a mű fel ­
ügyelő bizottságánál az engedély kiadását, 
vagy a hálózathoz való kapcsolást ke.cí­
mezni, esetleg a nagyközség elölje-óságához 
panaszszal fordulni.

15. íj. Valamely berendezés ellenőrzése, 
felülvizsgálása és bekapcsolása által, a mu 
semmi felelőséget nem vesz magára.

A felülvi -.«gálatokért a mű pénztárába a 
8. tj.-ban előirt bejelentesse! egyidejűleg a 
következő felülvizsgálati dijak fizetendők

1 5 lámpával biró berend zéseknél 2 K.
6 20 ., ,. 5 ,.

21—50 .. „ „ 10 „
51 100 „ „ 15 ,

Ezenfelül 50 lámpánk •' . koronával"több 
olyformán hogj u - lámpaszáníok
fő nei 1 elosztása v,.... mnmarftdó lámpák 
után I-. a teljés 5 korona dij fizetendő.

lzz.. impákal s motoi hat vegyesen
tartalmazó berendezéseknél mindén ivlámpa 
cs motor csak egy-egy lámpának vetetik. 
Tisztán ivlámpa berendezésnél 'Ampák
egy-egy lámpaszámot tesznek.

Tisztán mdtörbcrendezéseknél a következő 
felülvizsgálat; dijak fizetendők :

Egy motorrá! biró be-endezes.. ;> korona, 
minden t-oabbi motorért 2 koronával"' több. 
A felülvi g-tiali dijat a berendező Vállalltózö 
tartozik N 2 mi-, körülírt kiviteli rajkók 
benyúlta - . alkalmával a mű pénztárába le­
fizetni

A II. í; - ban körülirt utófehilvizsgalaserl, 
valamint a V.’ -A 13. SS-okban foglalt ese­
tekben is a Untebb megszabott dijak fize­
tendők

A berendezés időszakos ellenőrzéséért dij 
nem jár.

16. íj, A lapulc.ai mű hálózatához kap­
csolandó berendezésekre nézve a Magyai 
Mérnök és Építész-Egyletnek - az elektromos 
berendezésekre vonatkozó szabályzata köte­
lező.

I

meg.
A berendezés üzemképességének megha­

tározására a mű az összes lámpák és készü- 
I lékek egy félóráig való bekapcsolását köve­

telheti. A vállalkozó a felülvizsgálatnál a mű 
i alkalmazottjainak minden felvilágosítást meg­

adni köteles.
10. §. Ha a berendezés rendben találtatott, 

akkor a mii alkalmazottja a berendezést a 
városi hálózathoz kapcsolja és rendes üzem­
nek átadja. ...

fi. berendezés egyes részeit is a fél kiva- 
natára köteles a mu vezetője előzetesen meg­
vizsgálni és tizembe helyeztetni, de az egész 
berendezés elkészítésé után az előzetesen 
megvizsgált rész is a V. §■ értelmében újból 
felülvizsgálat alá veendő.

Valamely meglevő berendezés kibővítésé­
nél, vagy átalakításánál ugyanazon eljárás 
követendő, mint az uj bcrendcséseknel.

E I B U.
)r. Óváry Ferencz v >zpróm képviselő- 
iltje egyedül áll a függetlenségi párt je- 
jckónt. Revicky Ambrus, latva kisebbsé- 
, és általános közhangulat megnyilatko- 
iát .Óváry mellett, továbbá a kopom sem­
es voltál; a jelöltségtől visszalépett így 
áry megválasztása bizonyos, amit nemcsak 
szprém függetlenérzcfmü polgárai, de az 
isz Balatonvidók örömmel" fogad, és óhajy 
rt behne a vidék egy lelkes apostolának 
nt országos képviselőnek nagyobb len 
ifik ismert tevékenységének érvény esülc-

Cözségi gyűlés. Tapolca község kép- 
ilőtestülete ma délelőtt 11 órako- gvü- 

tart. A gyűlésnek lényeges tárgyai a

M:
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Tapolcza, 1906. TAPOLCZAI LAPOK
következők. 1. Az utczák neveinek megvál­
toztatása ügyében, a kiküldött bizottság 
jelentése és teivezete. 2. Jelentős a Keszler 
Hochstádter ügyben. 3 Weiler Ignácz in­
dítványa a szőlőmoly irtására nézve. 4 Se- 
gélykérvenyek. 5. A villamossági részvény- 
társaság 3 féle beadványa : a) A község- 
villamos világi tásán.k költsegtei ve. b) A ma­
gánberendezésekről szóló árjegyzék, c) Az 
elektiomos müvek szabályrendeletének be­
mutatása. 6. Katonai szállások ráfizetésének 
rendezése.

Gazdasági és iparkiállitás Keszthelyen.
Múlt számunkban bővebben megemlékeztünk 
a f. hó 22-én Keszhclyen megynyitandó ki­
állítás egyes szakcsoportjairól. A kiállítás 
megnyitásának ideje gyorsan közeledik, ezért 
felhívjuk mindazok figyelmet, kik abban részt 
kívánnak venni, hogy iparkodjanak kiállítandó 
tárgyaikat minél előbb beküldeni. A kiál­
lításnak egyik lényeges csoportja a borkiál­
lítás, amelylyel együtt borkostolot is rendez­
nek. A bor minden egyes fajtából 7 decilite­
res, kellőleg vignettázott üvegbe küldendő be 
bérmentve a fenti címre és pedig legkésőbb 
július hó 20-áig bezárólag. A kiállítók díszes 
ellismerő oklevéllel lesznek kitüntetve. Kiál­
lítási dij nem fizetendő. A kiállítás reggel 
7—12 ig, és délután 2—7 ig lesz nyitva. 
Be lepi dij szemelyenkint 40 filler. Hisziik, hogy 
Tapolcza bortermelő gazdái minél nagyobb 
számban vesznek reszt a kiállításon, hogy 
bemutassák jobbnál-jobb és zamatosabb bo­
raikat.

Néhány szó a városatyákhoz. Nagyon 
sokszor megtörténik, hogy a községi gyűlé­
sek alkalmával a városatyáknak alig fele, 
vagy még annyi sem jelenik meg a gyűlé­
seken s ezért egyes kényesebb tárgyak, a 
kellő szám hiányában halasztást szenvednek. 
Hát tisztelt városatyák, kiket e község lakos­
ságának bizalma, vagy saját anyagi helyze­
tük e tiszteletbeli hivatalra emelt, tartsák 
szem előtt bármely jelentékeny vagy kevésbe 
jelentékeny tárgya van a képviselőtestületnek, 
oda elmenni és a község erdekeit előmozdí­
tani, különösen szól az enek azokról, kik a 
a községi képviselőválasztáskor ugyancsak 
törték magukat a mandátumért, amiből azt 
hihettük, hogy ambícióból a közügyekért való 
lelkesedésből tettek, pedig úgy latszik, hogy 
csak a községi képviselői címre pályázták, 
ami kötelességgel e cim jár, azt nem kívánják 
teljesíteni. Ha azután az ilyen urak távollé­
tében nekik nem tetsző határozatot hoznak, 
akkor előáll a mucsai bölcselkedés. Jó lesz 
ez őszinte szavakat megszívlelni.

Adózók figyelmébe. Az 1905/906. évi III. 
osztályú kereseti adó javaslatok a magyar 
királyi pénzügy igazgatóság által kiadattak, 
azok közszemlére a község adóügyi hiva­
talában ki vannak téve, hol az érdekelt 
adózó közönség 8 napon belül a hivatalos 
órák alatt megtekintheti.

„Ganz-féle villamossági részvénytársa­
ság" cég alatt a gyár elektromos osztályából 
a Magyar Általános Hitelbank közreműködé­
sével uj részvénytársaság alakult, mely ez 
osztály teljes berendezései s összes alkalmazot­
tait átvette

Az utcák uj neveinek kijelölésere vá­
lasztott bizottság elkészítette a tervezetet. 
Több történelmi nagyság es nemzeti Írónk 
nevét vette fel. A többek között egy hely­
beli születésű nemzetgazdasági es történet­
íróról, Török Jánosról is nevez el egy 
utcát, ki Tapolcán 1809-ben született. A 
képviselőtestület ma fog végérvényesen hatá­
rozni az utcák neveinek megváltoztatásában.

Rendelet katonaügybeni levelezésre. Ä 
magyar királyi honvédelmi miniszter a csá­
szári és királyi közös hadsereg hatóságai 
által a magyar országi polgári hatóságok­
kal és magánfelekkel folytatandó hivatalos 
levelezésre nézve elrendeli, hogy azok ezu­
tán magyar és német nyelven eszközlen- 
dők, s igy bármily katonai hatóságtól jövő 
levelezést egyszerre két nyelven fog az 
illető hatóság vagy magánszmély megkapni

Tüzérek átvonulása Tapolczán. A múlt 
hónapban városunkon keresztül Hajmaskcrre 
átvonult laibachi 2 tüzér üteg, folyó hó 25- 
én és 26-án visszamenőt ismét egy napi 
pihenőt fog Tapolczán tartani.

Jogtalan munkásigény. Erkölcsi kötelessé­
günknek ismerjük, mint a közvélemény szó­
szólói nézetünket ama tulhajtot munkás igény 
fölött elmondani, melyet községünkben az 
utóbbi időben tapasztaltunk, s amit a leg­
pártatlanabb nézetű egyén is elitéi. Az eset 
könnyen megvilágítja a dolgot. A múlt hé­
ten a Lessner féle ház építésénél dolgozó 
kőművesek a reggelizés ideje alatt megere­
dő esőben is folytatni akarták a munkáju­
kat. A munka vezetője azonban addig nem 
engedte őket dologba beallam, míg az eső 
eláll, ami nagyon természetes is, mert az 
építő felelős minden esetleges bajért vagy 
kárért, ami az esős időben végzendő mun­
ka közben, vagy munkán könnyen meges- 
hetik. A munkától eltiltott kőművesek az 
eső megszűntével már nem akartak tovább 
dolgozni, sőt a Steiner féle épülőfélben lévő 
ház kőmiveseit is letiltották a további do­
logtól. Hát a félórai munkaszünet, amit a 
kedvezőtlen időjárás okozott, már elég ok 
az építés abbanhagyására ? Bizonyára nem. 
Ez már valóban túlhajtott rugdalódzás. Hogy 
mennyire nem volt és nincs igazuk, legjob­
ban bizonyítja azon körülmény, hogy az 
ipartestület kebelében mesterekből és segé­
dekből alakult békéltető bizottság is elítéli 
az eljárást, és azt teszi minden igazságosan 
es józanul Ítélő elme is. Az építést vállal­
kozó felszólította őket a munka folytatására, 
ők azonban az esőben mulasztott munka 
bérét is kívánták, amit a vállalkozó termé­
szetesen meg nem adott. Így történt azután, 
hogy az összes kőmives munkásainak visz- 

; adta munkakönyvét. — Mint hailjuk a vál- 
j lalkozó a szakegyesület központját ke- 
I resté fel, a békéltető bizottság határozatá- 
I val, hogy ily körülmények között idegen­

ből hozatott szakegyleti munkást alkalmaz­
hasson. Hívei vagyunk a munkás megérde­
melt es méltányos kívánságának, de viszont 
nem tudjuk eleggé megróni a mar véglete­
kig menő túlkapásokat, amelyeket sajnosán 
az utóbbi időben gyakran volt alkalmunk 
tapasztalni.

Mivel töltik Tapolcán az utakat ? Sa- \
jatsagos, hogy nálunk csak akkor töltik fel 
egyik —másik utczát, mikor uj ház épül, i 
és annak alapjából kikerült bármilyen | 
anyag utcatöltésre lesz felhasználva. Nem 
tudjuk kinek a piiipócsi intézkedése ez, 
hanem nem lehet eléggé elitélni, mert ha 
kell, hanem, az áldozatul kiszemelt utcát 
fel kell tölteni, hogy milyen anyag ez, az 
mellékes, ha az utcza lakosai nyakig jár- 

I nak esős idő alkalmával agyagos sárban, az 
I semmi, csak az utca fellegyen töltve. Ta- 
i láljanak egyszer már nyílt füleine e dolog­

ban többször hangoztatott par ,f zunk.
Felhívás a megyei építkezési szabály- 

rendelet betartására. Zalamegye alispánja 
I tapasztalván, hogy a megyei építkezési sza- 
í bályrendeletet több helyütt nem veszni kellő 
i figyelembe, felhívást intézett a járási szol­

gáéiról hivatalokhoz, hogy a szabályrende­
let szigorú betartására hassanak.

A tapolezai borbélyok és fodrászok 
munkaideje és munkadijemel-.se A tapol­
cai borbély és fodrász iparosok elhatározták, 
hogy segédeik iránti tekintetből, kik eddig 
reggeli 5 órától esti 9 óráig voltak az üzlet 
rabjai, a reggeli üzletnyitást ezután április 
15-től szeptemtember 15-ig reggeli 6 óra, 
üzletzárás pedig este 8 órakor lesz, szep­
tember 15-től április 15-ig pedig reggeli 
üzletnyitás 7 órakor, esti zárás ugyancsak 7 
órakor lesz. Ez általános határozat alól 
kivétetik a szombat esti zárás es a va­
sárnap reggeli n ’itás, ami nincs korlátozva. 
Nagyon méltányos is a gazdák e humánus 
eljárása segédeikkel szemben. Ezzel együtt 
meg kell említenünk, hogy kölcsönös meg­
egyezéssel, tekintve az egész vonalon meg­
indult drágaságot, a helybeli fodrászok uj 
árszabályzatot is hoztak, ami az üzletbejáró 

j vendégekre kevés különbözeiét tesz, de akik­
hez a házba kell járniok, azokra már lénye­
gesebb áremelkedést mutat, ami az ő érve­
lésükkel el is fogadható, mert akárhányszor 
megtörténik, különösen ünnep és vasárnap, 
hogy egy órát is kell várniok a vendégek­
nek, mig reájuk kerül a sor, csak azért, mert 
egyik segéd háznál borotvál, mely idő alatt 
a gazda sokszor többet vészit azzal, hogy
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vendégei egy része elmegy, mint amennyit 
a háznál borotvált vendég egész hónapra 
fizet. Ebben teljesen igazok van ; aki tehát 
e kényelmet megengedi magának, az fizes­
sen többet.

Nyilvános elszámolás.
A Tapolcai Iparos Ifjak önképző Köre 

által Amerikába vándorolt két helybeli ipa­
ros részere gyűjtött és lapunk 25-ik számá­
ban kimutatott 29 koronához még a követ­
kezők adakoztak :
Fuchs Zsigmond......................... 2 K. —
Klein Iván...................................2 „ —-
Kártyakompánia 
Fóliák József ....
Vajda Sámuel . . •
Goldmann Sándor 
Burján Imre ....
Palkovits György
Gut Imre....................
Tausz Jakab ....
Dr. Wellner Gyula 
Fóliák Ernő . . , .
Fóliák Béla ....
Hochstádter Samu 
Schwarcz Ödön
N. N. _________ _______

Összesen : 14 K. 80 f.
Első gyűjtés eredménye : 29 „ — f.

Összes gyűjtés : 43 „ 80 f.
Mely összeget a mai nap folyamán a Kör 

vezetősége rendeltetési helyére elküldötte.
A szives adakozóknak hálás köszönetét 

nyilvánítja
Az Öuképzö Kör Elnöksége.

80 , 
.60 
60 

, 50 , 
50 I 
40 , 
20 
20 ,

A Kathretner-féle 
Kneipp-ma'íta kávé

Kathreiner előállítási módszere révétd^gl 

kellemes IzO, az egészséget előmozdító és 
olcsó, ez által a legmegbecsülhetetienebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak I

Minden vásárlásnál hangsúlyé*»
zuk kifejezetten e Ksthreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Knefpp páter védjegygyei.

«r

Lopási mániában szenvedő sírbolt fel­
törő. Az emberi lélek és természet beteges 
állapota a kleptomania vagy lopási szenve­
dély, mely a legvakmerőbb cselekedetekre 
viszi a mindenre hajló embert. Ily betegség­
ben szenved Gelencsér Pál mindszentkállai 
cipész is, aki ahol szerét tehette, és alkalma 
volt, mindent elemeit, még nagy fáradozás 
árán is. Folyó hó 11-én bejött Tapolcára 
vásárolni, azután haza felé indult Délben a 
diszeli temető felé haladt, amidőn vallomása 
szerint ismét elfogta lopási szenvedélye és 
csakhamar a halottak megrablására gondolt. 
A gondolatot tett követte, mert bement a 
diszeli temetőbe, ott Dekmárné sírboltján 
álló porladozó emlékkövet eldöntve, mely 
a sírbolton nyilast hagyott, abba leereszke­
dett, és a fél év előtt eltemetett özv. Dék- 
márné érckoporsójának három zárócsavarját 
kivéve, a koporsó tetejét levette, hogy a halott 
ruháját ellopja. Azonban a holttest láttára 
annyira megrémült, hogy munkáját abban- 
hagyva menekült a sírboltból és temetőből,
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e közben érték rajta beteges szenvedélyén 
és behozták a helybeli kir járásbírósághoz, 
hol töredelmesen bevallotta tettét, de visel­
kedése elárulta gyenge elmebeli tulajdonsá­
gát és általában ismert beteges szenvedélyét. 
Sajátságos, hogy Dékmémé sírboltját már 
másodszor törték fel lopási szándékkal. A 
múlt évben kísérelt sirbolt-feltörőt még nem 
sikerült kipuhatolni.

Tűz Halápon. Folyó hó 10-én délelőtt 
nagy szélvészben, eddig ismeretlen okból 
kigyuladt Fekete Ferenc Mihály halápi la­
kos háza. A nagy szélvész dacára, a tő- 
szomszédságban volt házat, amely felé a 
szél fújt, nagy erőfeszítéssel sikerült meg­
menteni. A község lakosságának valóban

óriási erőkifejtésével sikerült a tűz tovább 
terjedését megakadályozni, amely munkában 
különösen Albrecht József, Ferencz, Kapui 
János és Sötét György életük kockáztatásá­
val a tűz közepeit végezték a mentés ne­
héz munkáját.

A pénteki konyhára. Legújabban a co- 
cusdió zsiradékot használják halak, sütemé­
nyek s tészták elkészítéséhez. Ehhez legal­
kalmasabb a C e r c s-zsir, mert ez az Elba 
melletti Aussigban kizárólag e célra hozatott 
napon szárított cocusdióból préseltetik. Eh­
hez semmi idegen zsiradék nem kevertetik, 
ami más zsiradéknál épen nem mondható, 
ajánljuk tehát a böjti eledelekhez a Ceres- 
zsiradék használatát.

Julius 15.
részér hölgyeknél

csúnya és eltorzító :
Egyedüli biztos alapos eltá­
volítás gyökerestől minden­
korra a

X <> ií > 15 S 5B r < >«
által. Ara korona 7’—. Kérjen meg­
ismertetést (prospektust), mely ingyen, 

bérmetve zárt levélben küldetik. 
Rendelhető csak

Sc^micle^ illatszertárában
Budapest, VI. Ó-utca 12.

Y V A •
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A n. é. közönség figyelmébe ajánlom 21 év öta fennálló

:önyv- és papirkereskedesemet.
Állandóan nagy raktár:

a jegujabb irodalmi termékekből, ifjúsági és diszmíivekből. imaköriyvek

minden vallásfelekezet részére.

író és rajzszerek nagy választékban, nyomtatvány-raktár ügyvédek es

körjegyzőségek részére.

Megrendelek : pecsétnyomóbat és ruggyanta-bélyegződet.

KÖNYVNYOMDÁMAT
folyton uj anyaggal bővíteni úgy, hogy bármely kényes igényekéi is 

képes vagyok munkámmal kielégíteni.

könyvkötészetemben
oly munkák készülnek, melyek bátran kiállják a versenyt nagyobb vá­

rosok ilynemű iparával.

LŐWY B.
könyv- és papirkereskedő, Tapolczán.
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Hirsch József
hentes üzlete és füstöldéje

TAPOLCA Főtér.

Állandó nagy raktár:
Füstölt sonka, füstölt hús, füs­
tölt szalonna és szalámiból, pfiss 
sertéshús, 1. zsír, háj, és zsíp- : 

szalonna.
Főtt sonka, nyelv és hideg fel­

vágottak. 1
Naponta saját készítésű fpiss 
<^) vipstli, kalbász, pápizsi és g» 

szafaládé.

Legolcsóbb napi árak.
fagyban és kicsiben.

Szőlőbirtokosok figtjelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlokeze- 
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szénkénegezök, porozok, 
lepkefogó lámpák — t0V„a!?E a 
nagyobb választék szölöprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

B® ®@ ®B® 3B ®B® ®® ®®

Értesítem a tisztelt husvásárló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak | 
kilogrammja

marhahús eleje 40 krtól 52 krig j
„ hátulja 50 „ 64 „

borjúhús eleje 60 „ 70 „
„ hátulja 70 „ 80 „

az árak nyomatékkai együtt értendők.

Hirsch Dávid mészáros
Tapolcza, (főtér).

TAPOLCZAI LAPOK julius 15.

, Minden darab szappan a SCHICHT névvel, tiszta esVezérszó: mCn. kár,«
I -i'll' . . 25 000 koronát fizet H Schicht György cég Auss.g-J Átállás • ban bárkinek, akt ■ bizonyltja, hogy ^app.na a 

Schicht névvel valamely karos keveréket tartalmaz.

SCH1CHMAPPAN!
(SZARVAS VAGY KULCSSZAPPANT)

11 ex s z n á 1 j 11 11 k
kiváló hatású tulajdonsága miatt 

előnyös <»ve<linenynyel

bármi mosási célra, úgymint: saját használatra minden ruhaneműnél es

XI I N D E N H EZ,
ami egyáltalában mosva lesz.

m

r TC3.. '

Éjntkezök ügyein}ébe!
A legjobb, mett elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó, tűzálló 

fedőanyag az

ETERNIT-PULI.
Sokkal könnyebb, mint a cserép, tehát a faanyagnál nagy meg­

takarítást érhetünk el; T ü zál IÓ es Így sokkal előnyösebb a fazsin­
delyén!.

Kizárólagos eladás Tapolcza és vidékére

STEINER ZSIGMOND-nau
Egyúttal ajánlja BÁDOGOS es LAKATOS-MŰHELYÉT úgy tel­

jesen uj épületek, valamint javításoknál. Nagy raktár mindennemű konyha- 
berentlezcsekhöí. WW' Permetezők és szenkenegezök !

mhhsmmmhí st «et®

MOSHATÓ MÁZOLÁSOK.
úgymint zománc, homlokzat festék, száraz és lapidon- 
1 esték, pépnemű, 50 árnyalatban, vízben mosható 

egyszeri bevonásra fed, színét nem hagyja.

Költségár negyszögmeterenkint 5 tillér.
----------  —- Meglepő iker. —■ ’

10 kiló elegendő 10 négyszögméternek kétszeri mázolására. Kimentő prospektusok mintalapok ingyen és bermentve.

Kronsteinsr l^árolij naUpstrasse 120.
Cs. k. oszt. szab Magy. kir. szab.

omlokzat festékek.
Viharmentes. Mészben oldható, épületek mázolására | 

49 árnyalatban. Kilója 24 fillértől feljebb.

., . 1 « hogy egészségünket megóvjuk,
(02It ígVUHR í mcvt csakis a természetes szénsa­
vas ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer Klsősoiban 

az 1-ső rendit természetes szénsavas
natrontartalmu ásványvizet, a MOHAI

Agnes

Számos orvosi szaktekintély által ajánlva. Elismerő nyílnom tatok a forrás 
másfélliteresnél valamivel nagyobb üvegekben , ndeo ke..“ értékű, mestv: 
hogy az Ágnes-forrás vizet n legszegényebb cmbei is könnyen megszel 
vidéki nagyobb városokban is lerakatok szervi ;tet . . ugj anott a I >tra 
ingyen kapható. A forráskezelőség. Kapható minden füszet i letben .

ínrróct mc,y ‘d«ees gyomorbaj, légcső, tüdő,- 
lUilaolj gyomor és bólhurut, csontlágyulás, vcsc- 
es hólyagbántalmak eseteiben 2b év óta kitűnő 
eredménynyel használtatik cs ragályos betegségek­
től, mint typhus, cholera mcgkimóltetnek azok, 
akik kesönséges ivóvíz helyett a baktériummen­

tes mohai Ágnes-forrás-vizzel éltek.
;. írásának ismertető füzetében olvashatók. Háztartások számára
, szénsavval telített víznél, sót a szódavíznél -is olcsóbb,

..... es hogy bárki altul olcsón beszerezhető legyen, már a
,-aoak ismertető füzete >( ] vejj- bOl’VÍZ !

: a.ngu vendéglőben.

Nyomatott Lőwy B. gyorssajtójm Tapotczin.


